
Variant Manuscript Readings
1 Corinthians 15:20-34

ms(s) = manuscript(s) from the fifth century CE or earlier

15:25 Fifth-century ms Alexandrinus inserts ‘his’ before ‘enemies’.

15:27 Third-century papyrus ms 46 and fourth-century ms Vaticanus omit ‘that’ after ‘says’, as do 
most English translations.

15:28 Ms Vaticanus omits the adverb ‘also’.

Mss Alexandrinus and Vaticanus omit the definite article ‘the’ before ‘everything’, as do most 
English translations.

15:31 Ms Alexandrinus reads, ‘my own (hémeteros) boasting’ instead of ‘boasting in you 
(hymeteros)’.

 Papyrus ms 46 omits ‘brethren’.

15:34 For ‘I say’ (lalô), Ms  Alexandrinus has a synonym (legô). 
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